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Small Details, Big Impact: Revitalizing Tsui Ping River
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To the River, Edgar Allan Poe (1809-1849)

Fair river! in thy bright, clear flow
Of crystal, wandering water,
Thou art an emblem of the glow
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Small Details, Big Impact: Revitalizing Tsui Ping River

For many years, the Tsui Ping River was an open concrete nullah in the
heart of Kwun Tong. However, if you observe closely, you'll notice that
the once stark, lifeless concrete walls along the waterway are gradually
disappearing. The river no longer flows through hard concrete directly
into the sea. Whether upstream near the Kwun Tong Swimming Pool or
midstream around Shing Yip Street and Hing Yip Street, you may find
the water slipping over well-placed rocks, with vegetation adorning
along the banks. Strolling under the shade of trees and resting amid
flower beds is no longer an unattainable dream, even in the hustle and

bustle of Kwun Tong.
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Perhaps this is the aesthetics of urban ecology. The Tsui Ping River
originally has a very straightforward function: it’s all about flood control.
However, by making this artificial waterway more beautiful, providing a
habitat for birds and fish, and fostering more interaction with nearby
residents, office workers, and road users, it becomes more than just
a functional nullah. It transforms into a “lifeline,” bringing health and

happiness to the living spaces of both humans and wildlife.

Rocks, flowers, grass, and trees are all crucial elements in creating
this river in the city. Through the joint efforts of engineers, architects,
landscape architects, and artists, an intricately woven landscape with

both artificial and natural elements emerges in the busy Kwun Tong

district. This project isn’t just a transformation of the landscape; it’s a
cultural and ecological rebirth. In this issue, let’s take a closer look at
these manmade and natural features and discover how a river can enrich

an entire community, starting from the smallest details.
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The Distinction Between a Nullah
and a River Lies in the Presence of Rocks
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The well-arranged
rocks in the river are
the foundation for
nurturing life.
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Have you noticed that Tsui Ping River, which used to be called the “Big Nullah of
Tsui Ping Estate” or the “Open Nullah of King Yip Street,” was once a straight
concrete waterway? The riverbed and the walls on either side were flat and
lacked any variation in elevation. Water simply flowed straight into the sea in an

unremarkable manner.

Today, at the section along King Yip Lane, a fascinating sight appears when the
water recedes: the nullah is adorn with rocks and stones. The riverbed is placed
with pentagonal granite slabs, forming a winding waterway, and rocks of various
shapes and sizes are carefully placed at different segments. More intriguingly,
the river looks like a straight line when the tide is high, but when the tide is low,

you'll see a secretly winding river!

This illustrates the difference between a nullah and a river. A nullah serves only
for flood protection, while a river also carries the significance of nurturing life.

With rocks and water, a river provides the foundation for life to thrive.
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Natural Materials Require
Human Effort for Transformation
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The pentagonal slabs
showcase the beauty of
how human craft and
nature exist in harmony.

Besides the pentagonal granite slab, spherical tumbled stones are

scattered throughout the river in the section of King Yip Lane. In the

process of revitalizing the river, not all the rocks and stones were

left in their natural form. The concept of blending urban and natural

ecosystems was applied: geometric shapes represent the city, while

the natural element comes from the use of genuine stone material.

Although the river was artificially straightened, with concerted effort,

it can return to its naturally winding form.
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Effectively Repurposing
Local Stone Materials
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The rugged yet

beautiful local granite.
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The granite in the riverbed mainly comes from Nui Po Shan in
Sha Tin. It was extracted during the relocation of the Sha Tin
Sewage Treatment Works to the Nui Po Shan caverns by the
Drainage Services Department. This granite has a natural,
lovely beige tone that blends well with the Tsui Ping River,
and its sturdiness makes it perfect for water retention. Larger
stones can help protect plants grown behind them, providing
them with support so they won't be easily washed away.
Reusing locally sourced stone reinforces the concept of

sustainable development throughout the river's revitalization.
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Gaps Between the Rocks
Create a Habitat for Life
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Will the spherical tumbled stones roll out to sea with the
current? It's a common question. In reality, these stones
are already secured, even in heavy currents, they won't be
washed away. More importantly, during the process of setting
the stones, gaps were deliberately left between them to
create a habitat for microorganisms. Creating an ecological
environment like this is a crucial step in the revitalization
of the river, as it sets the stage to attract other life forms,
such as birds and fish, providing them with places to rest

and even settle down.

AT A4
BRI RZER
Between the manually
placed stones, tiny lives
find room to flourish.
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Tidal Pools: Creating Shelter
Havens for Aquatic Life
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Where there is water, there is life, but humans play a significant role
in determining how to nurture and attract specific forms of life. If you
stand on the pedestrian walkways on either side beneath the Kwun Tong
Bypass and look down into the river, you might spot some bathtub-
like structures, vaguely visible in the water. These are the man-made
tidal pools, measuring about one metre wide and made of composite
materials that mimic rocks. Tidal pools encourage the growth of
microorganisms and algae, creating a comfortable habitat for aquatic
life. The pools offer a haven for fish to hide or lay eggs, especially when
the water level fluctuates or during storms. Though you may not spot any
tiny fish from the walkways, the presence of these tidal pools indicates

that the river is teeming with life.
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The tidal pools are homes

designed for the fish.

ON

WATER

On Water
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Ecological Walls for Small Creatures
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The purposefully uneven
“ecological walls” enhance
the river’s biodiversity.
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Before the “Revitalization of Tsui Ping River” commenced, the
walls lining the river were flat concrete, providing no space or
conditions to nurture life. To restore the river’s natural ecology,
uneven “ecological walls” have now been added to the tidal zone at
the estuary, creating gaps for reefs and oyster shells to attach, as
well as spaces for small organisms to hide, thereby enhancing the

ecological value of the river.

On Water
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A Rest Stop for Birds
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The presence of water birds
in the river channel is a sign
of the river’s ecology.

At the estuary of the river, you might notice poles standing
upright in the river, resembling tree branches. If there are no birds
perched on them, their purpose may be unclear. These poles
are intended as perches for birds to rest. Common birds in the
Kwun Tong waterfront area include grey herons, little egrets, great
egrets, night herons, black kites, and white-collared crows. These
species are also ecologically valuable and are commonly found in
Hong Kong. With the exception of black kites, these birds depend
on the water for their habitat. Their extended presence at the
Tsui Ping River indicates that the river's ecosystem is appealing
to them. To provide more dry resting space, the areas around the
poles are scattered with granite pebbles, offering more room for

birds to move around.
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A Unique Urban Wetland
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Wetlands play an integral role in biodiversity. Typically, a trip to the Deep Bay or other
remote areas is required to see them. However, at the upstream of the Tsui Ping River,
opposite the Kwun Tong Swimming Pool, a unique urban wetland is in the making. After a
number of tests, visitors will soon be able to see wetland plants such as Common Reedgrass
(Phragmites australis) and Common Rush (Juncus effusus) in this urban setting. This
200-square-metre engineered wetland serves as both an urban experiment and the

starting point for ecological education at the Tsui Ping River.
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Mutual Dependence of Soil and Water:
The River Never Stands Alone
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The cluster of
Ficus trees along
King Yip Lane.

Soil is the foundation that plants rely on for survival, and plants, especially trees,

are mutually dependent on rivers. In the Tsui Ping River area, there are more than

300 trees, over 50% of which are native species. The river section along King Yip Lane

is regarded as having the most natural habitat, with approximately 50 native

Chinese banyans (Ficus microcarpa) straddling the riverbank. Their 15-metre-wide

canopies interweave to create a natural shade, shielding pedestrians and urban

wildlife from the scorching sun in Kwun Tong during summer months. The Ficus trees

are about 20 years old, which isn’t especially old for trees, but their size is still

considered rare in an urban setting. During the revitalization of the river, all of

them were preserved, and measures were taken to ensure the project didn’t have

detrimental effects on the trees.
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Shade-Loving Plants
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On Soil
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Sun-loving Plants
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Although the Tsui Ping River is only a kilometre long, each section has its own distinct
climate. The Ficus trees along King Yip Lane provide a cool, shaded environment,
whereas the midstream, with its Pontoon and Smart Water Gate, is a sunny, brackish
water area where mangroves thrive. Mangroves are a unique ecosystem that can adapt
to high temperatures, changing salinity levels, and periodic tidal waves. It also absorbs
carbon dioxide and other greenhouse gases effectively, protecting coastal areas
from storms and floods. Key mangrove species in Hong Kong, such as the Many-petaled
Mangrove (Bruguiera gymnorrhiza) and Aegiceras corniculatum can be seen from the

Pontoon and along the riverbanks near Hung To Road.

The Pontoon is where people can get closest to the river and serves as an observation deck
on sunny days. Beautiful ornamental plants further enhance the charm of this delightful
Pontoon. The native Hong Kong vine, Camel’s Foot (Bauhinia corymbosa), with white petals

and pink-tipped stamens, makes the waterside experience even more enjoyable.
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Some sections of the Tsui Ping River remain shaded throughout the year, but that
doesn’t mean they are lifeless. These areas can become vibrant with thoughtful
planning. Under the shade of the Ficus trees tunnel along King Yip Lane, some
hardy and colourful Red Powder Puff (Calliandra haematocephala) are already
there. They are all preserved to keep a touch of colour in these dimly lit spaces.
Additionally, trailing plants like Common Ivy (Hedera helix) are added along
the edges of the river to cover the concrete walls with greenery. This softens
the bleak industrial environment and makes it visually and psychologically

more pleasant for pedestrians.

Shade-loving plants have also been used under the Kwun Tong Bypass. Since
the soil under the overpass can’t be dug any deeper to plant directly, larger
potted plants like Perfume Flower Tree (Fagraea ceilanica ‘Variegata’) and
Philodendron xanadu have been added to create a layered evergreen landscape.
This shaded space is called the “Ripples Yard” and is designed as a meditative
area. Rocks are placed for people to sit, relax or meditate, while the potted plants
form a “green screen” that provides privacy in the public space, allowing visitors to

have cosy, personal space.
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Observing the Ecological Cycle in a Riverside Park
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The land and water shape the lives of people and animals in their area, and plants
are no exception. The plants along the Tsui Ping River need to integrate well with the
surrounding environment, like the nearby Laguna Park, to avoid disrupting the existing
ecosystem. This also provides a suitable habitat for local insects and animals. For
instance, the Laguna Park is home to a variety of insects. To cater for them, Blood-flower
(Asclepias curassavica) is specifically added in the space near the Tsui Ping Seaside.
The Plain Tiger butterflies (Danaus chrysippus) love these plants. Leaves were munched
to nothing, with only spindly stems remaining. Those unfamiliar with the behaviour of
the insect might think it’s due to poor management, but it’s part of the ecological cycle.
After the Plain Tiger butterflies finish eating the leaves, they lay eggs on the stems, the
caterpillars spin cocoons, and eventually emerge as adult butterflies. Visitors can witness

the four stages of the butterfly’s life cycle right in the middle of the urban greenery.
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Light Installation
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The lighting installation
“Wander Rings”
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The Tsui Ping River’s most eye-catching architectural feature might
be a pair of metal light installation near the Ficus trees tunnel. This
installation, named “Wander Rings”, take the form of an infinite loop,
casting light over the dark green cluster of the Ficus trees. While
street lamps are already installed in many other parts along the

river, this particular stretch benefits from this lighting installation,

creating an interesting visual contrast. The trees on both sides act
like a frame, with the Wander Rings as the focal point and variable

lighting, establishing a prominent landmark in the area.
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On Metal

Pontoon as a Public Space
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The section of the river between Tsui Ping River Garden and Wai Yip Street is set to
be the most vibrant and eventful part, with the Pontoon in the middle of the river
beckoning visitors to come closer and enjoy the experience of being surrounded by
water. The deck of the Pontoon is made of environmentally friendly material that
has a natural, warm texture and visually blends with the surrounding riverscape.
Similar natural paving material is applied in designated activity spaces along the

Tsui Ping River, making it comfortable for workouts or sitting.
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The Pontoon is connected by

Enjoying the Scenery from a Bridge
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The pavilion’s V-shaped
roof echoes the rippling
patterns of water.

Complementing the Pontoon is the pavilion on the river-crossing
walkway. Since the section near Hung To Road is adjacent to the
commercial and industrial area, it’s busier and has higher foot traffic.
A river-crossing bridge is accordingly built here. It not only makes both
sides of the riverbank more accessible, but the pavilion on the bridge
also provides a place for office workers to take a break, cool down,
and enjoy the views of the Pontoon. On holidays, it can transform into
a festive corridor for hosting various themed activities. The pavilion is
similar to the one by the upstream engineered wetland, with a V-shaped
aluminium roof that resembles the shape of waves and echoes the

ripples of the river.
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walkways from both riverbanks.

Green Spaces for Joyful Relaxation
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Strolling, picnicking, exercising, and playing on the lawn always bring a sense of
happiness. Kwun Tong itself doesn’t have many grassy areas, so why not make
one? Near Tsui Ping River Garden in the midstream of the river, two grassy fields
are available for anyone to use. To maximise the joy of use, the lawns shouldn’t
be too fragmented, as that would make them too small to accommodate any
activities. Therefore, the landscape architect aims at making each lawn to be at
least the size of a badminton court to accommodate three to four families while
ensuring some degree of privacy. Although the lawns are located beside the
road, they’re enveloped by layers of planting so as to harbour the user, enhance
privacy and foster a stronger connection to nature. Additionally, feature plants,
such as Purple Tabebuia and Glory Bush, provide seasonal interest to the

backdrop whether you’re doing yoga or playing capoeira on the lawn.

The versatile lawn space fills
people with contentment.
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Engineer, Drainage Services Department
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In the revitalization of Tsui Ping River,
what

REFH

Creating a quality

public

Kwun Tong.
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do you find most challenging?
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“Creating” or “developing” has become a buzzword in recent years. If you're
working on a new town that starts from scratch, it’s like playing city-building
games—you can build whatever you want. But Tsui Ping River is an open nullah
in a busy urban area. It has already been here for a long time, and both banks
are set within an existing urban layout. The waterway cannot be widened, and
the surrounding community has been developing for decades, becoming a living
entity in itself. We can’t simply start over and “create” this place anew. Instead,
we have to work with what’s already here to make enhancement and make the

community more livable.

Therefore, | believe our role is to facilitate placemaking. That is to make good
use of its existing geographic location and community resources to retain the
best while getting rid of what’s not needed, ultimately creating a good public
space. During the planning phase, we envisioned that activities would take
place here in the future, so we built platforms in specific locations, upgraded
the surrounding landscape, and strengthened the connections between the
riverbanks. This will not only allow the public to enjoy the space but also empower

the community to enrich it with creativity and vitality.

Words from the Designers: The Minds Behind the River in the City
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We’re not “creating” this place out of scratch.
Instead, we’re “shaping” the community with the
river, giving everyone the opportunity to bring
more creativity and vitality into it.

BEASRIEHRIE R - AR A RS AR IRFI AT LA SR 2

Since you can’t start over from scratch,
what can you actually do?
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SRBRGETHZER-
Optimising the space under
the Kwun Tong Bypass.

For instance, near the estuary, the two riverbanks weren’t originally
connected. On the one side, there’s the Drainage Services Department’s
Kwun Tong Preliminary Treatment Works, and on the other, a sewage
pumping station. Under the Kwun Tong Bypass, there’s also a piece of
“wasteland” that isn’t visually appealing and seems disconnected from
everyday life. This is the “starting line” of Tsui Ping River. Given such
settings, how can we make the best use of this environment? Under the
Kwun Tong Bypass, we turned it to a garden, offering a place for people
to rest and relax. Additionally, we built a bridge across the river to make
these facilities more accessible. This is what makes urban place-making
fascinating. It’s not natural, but through careful design, we can add a
touch of nature to the canalized waterway and concrete embankments,

creating an environment that everyone can enjoy.
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Words from the Designers: The Minds Behind the River in the City

How people see the river will determine its
destiny. This project isn’t just a Drainage
Services Department initiative but one
that the entire community should share.

ARNMABERT GEEFECHIGE -
DEEZRE ARERBENIREE
thEHtEERERNER-

RIEETRRE Tk ES?
(BYRIREIES MR AR A4 A o A{TaB B R B AR ?

What do you think the social value of Tsui Ping River is?

Isn’t the Drainage Services Department only
responsible for “water”? But you’ve mentioned more
about on-land construction and ecology.

HE EGER) BEBENES BOERIEEL
BRANTRZH o (6 5 TERKE ; (4 541
S5 BB FMERBRH BRTHE—EFHIT HERERELRES TRERESHTERY
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“Rivers i the City”. B AT R A AR RSO LR SR BRATRERBE BE R E R EEANEE - FIL 7
WENAEE > SHREEEHTEN TR SERY S T BA TR BMFEE—ERENER AR
ENREEEY ; AKX R NIRRT Teui Ping River fen' B MO (b TR M R R BT 4G -
ST 38 P e B 3 50 26 0 42 456 B D LA B8 30 AR B EN BSRIARECEHE  RRFTAREL
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Actually, “blue-green infrastructure” is a concept embraced by the
Drainage Services Department, and it’s incorporated into the
revitalization of Tsui Ping River. “Blue” refers to the rivers and water
bodies, while “green” relates to landscape greening. Rivers aren’t
just for flood control. Tsui Ping River is a prime example: with the
right intervention, rivers can support ecological conservation and
provide shared spaces for the community. “Rivers in the City” isn’t
just a vision but is taking shape now. We plant suitable vegetation in
the right locations, such as native species like Common Reedgrass
and Common Rush, as well as exotic species like Umbrella Plant in
the Engineered Wetland. This allows city dwellers to learn about
various wetland plants and their importance. Mangroves grow in the
brackish water sections, providing food and habitat for organisms
in and around the river. Rest areas like the Pontoon feature
ornamental plants, creating a pleasant environment. All landscaping
choices are made based on the geographic location and the role they
serve. We don’t only consider enhancing the river’s aesthetics and

ecosystem but also aim to elevate the social value of the riverfront.
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Actually, my opinion isn’t as important as how the public perceives a river
in the urban setting. If people see it as a dumpsite, they’ll keep throwing
garbage into it. How people see the river will determine its destiny. This
project isn’t just a Drainage Services Department initiative but one that
the entire community should share. That’s why we hope the engineered
wetland upstream will play an educational role, starting with the
technical aspects of river revitalization and the importance of wetlands,
and expanding to broader topics like climate change. We hope to begin
with local geography and then encourage people to think about global
issues that affect us all. The river itself is a living entity, originating as a
small creek in the 1940s and slowly becoming a part of the community.
The transformation of the river mirrors the transformation of society,
witnessing the shifts in population, society, and the urban landscape
of Kwun Tong. These changes are part of the cultural heritage of the

community and deserve to be recorded and passed on.
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Resident Landscape Architect
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What role do you play in the Revitalization of Tsui Ping River
as a landscape architect?
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Along this one-kilometre river, there are several separated green spaces: the
greening area near the Kwun Tong Swimming Pool and Recreation Ground
(upstream), the Tsui Ping River Garden (mid stream), and the Cha Kwo Ling
Promenade (down stream). My aspiration and responsibility are to unify
these spots with Tsui Ping River as a connection, which involves thoughtful
arrangement of plants. Unlike architects who work with defined building
boundaries, landscape architects focus on “spatial inclusivity” to create
harmony. The Kwun Tong community has a rich history, and predecessors
have already left us a variety of natural resources, such as the native
Ficus trees tunnel along King Yip Lane. Additionally, the Laguna Park is home
to a variety of bird species, insects, and small animals. If | chose plant species
which alter the existing environment too much, the new elements could drive
them away. Therefore, the proportion of the old and new elements must be
carefully considered to create subtle changes to the neighbourhood’s flora

and fauna, ensuring that they are not disturbed, yet attracting new “visitors”.
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Some people might think, “I’ve seen these trees
for decades, can’t there be something new?”
The opportunity to create new landscapes

and spaces here is actually quite limited. The
challenge for me is how to use existing resources
and incorporate new hard/soft landscape
elements to create distinctive landscapes.

This is also what makes this project meaningful.

EfEF BT e ?

How can this balance be achieved?
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The balance involves several aspects: the needs of the neighbourhood, conservation
of local history, existing natural resources, the potential development of urban

ecology and the management services provided by the future maintenance parties.

It is not hard to imagine that the revitalization of an area with longer history is
to develop an inter-weaving relationship of the old and new elements to create
new public spaces. It salvages the space created by the existing neighbourhood
activities, fuses with the energy of the new design, and lets the space evolve in way

which suits the modern way of life.
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EHREESHHEEYR  BHEEE?

What factors do you consider when selecting plants
suitable for an urban setting?

et AR Also, my recurrent question is that, what approach should a
S EE 5 TH [ 3¢ SEE 2 o . 5 .
HEEE%H giii[%,%;é landscape architect take to handle each project so that its
Designing public spaces

requires coordination with uniqueness is celebrated? Would the “clean slate approach”

various management teams. q . .
& or the “inter-weaving approach” be beneficial or harmful

to the project? The area of this project has a lot of existing
elements which are worth conserving. For example, the

Ficus trees tunnel at King Yip Lane, and the covered space

underneath Kwun Tong Bypass. | am excited to see these
resources being turned into new landscape spaces, so
that the users can experience the community from a new

perspective and feel joy in life.

EERAHEHKABEEYEER  REH

Of course, a suitable design for the neighbourhood should be paired BARERBARAEMIE BHERGRENS ZERBMIRBENRE  RE
H K ti i N N . =)
with effective maintenance for long term development. Therefore, C(;\ri]r?es:?i?; e species BERE EREFEFERR BEXLEQARAL
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| am specifically concerned about whether the design elements can be

handled by the public space management team. If special handling is

needed, are there sufficient resources to cope with it? Communicating
with the future management team to ensure they are adequately
prepared to handle different design elements is also a consideration

during the design phase.

wERESERTRERNEY BRS
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EREBEEIAE A LUERIEEMR

A number of factors have to be taken into account
when selecting plants suitable for an urban setting:
they should be low maintenance, shouldn’t grow too
tall or too quickly ensuring the safety of road users.
They also need to withstand vehicle emissions while
growing healthily and maintaining an evergreen
condition or vibrant colours for visual interest.
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When choose plant species for public open space and road side, the
priority is safety for pedestrians and drivers and low maintenance. The
next consideration is place making through creating visual interests,
such as seasonal blooming and autumn red leaves, to forge landmark

for the neighbourhood.

It is challenging to choose plant species which can satisfy the above criteria.

We experimented with several species and narrowed down to the suitable ones

for the design. These include Purple Tabebuia, Glory Bush and Perfume Flower

Tree for visual interests and their hardiness to thrive in the urban environment.

As for the native species, we include Tuberous Sward Fern, Chinese Ixora, Lily Turf

and Beach Naupaka.
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Words from the Designers: The Minds Behind the River in the City

fREARZE LR ENTEEBARAENAR®ET
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Besides introducing new plants, the existing vegetation
also needs to be conserved. Given the high traffic in
Kwun Tong, how can you preserve these plants?

REMERREREE

Preserving the Ficus
along King Yip Lane.
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Tree conservation is more than avoiding tree-felling. It is to embrace the
existing trees into the new design and provide an environment for them to
grow healthily. For example, the existing trees along King Yip Street
are confined to traditional tree pits with paving covering the root zone.
The new design targets at opening up the paving and connecting the
individual tree pits into elongated tree trench. The roots of each trees
can connect and grow better, thus providing safer and more beautiful

street treescape for the neighbourhood.

Another focus for conservation is the Ficus trees tunnel along
King Yip Lane. We were careful in managing the construction works
near the trees by setting up tree protection zone, conducted regular
inspections and reminded workers on proper tree care during
construction stage. We also carried out pruning to balance the tree
form for their sustainable growth and to ensure their branches do not

damage the adjacent factory buildings.

What do you expect these plants on land and
in-stream river rockscape will bring
to the Tsui Ping River community?

EERFRERIRR
A fresh vista following
the Revitalization of
Tsui Ping River.
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| certainly hope that they create opportunities for users to appreciate the
existing unique elements which developed in the past decades. For example,
older trees are conserved in the traditional industrial area, paired with new
pathways and ample number of seats under the shade of the Ficus trees tunnel.
This brings opportunities for users to take breaks in the busy working area,
admire the greenery developed over the past decades, and the urban wildlife
of neighbourhood birds and insects. The experience with these site-specific

matured landscape elements cannot be found elsewhere.

As for the in-stream rockscape, it revitalizes the river through providing habitat
for fish and consequentially food source for birds. It transforms the concrete

nullah into a river with vibrant urban ecological elements in the city.
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Seasonal Beauty Along Tsui Ping River

Seasonal Beauty Along Tsui Ping River
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To enhance the landscape of Tsui Ping River, a diverse range of flora is added along
its banks. This greenery not only offers a changing tapestry of colours throughout
the year but also creates a thriving habitat for local birds and insects. Next time
when you're taking a stroll by the river, why not slow down and soak in the little

pockets of nature around you?

Spring

AIALRS

Red Azalea ;’; : X EREE

Chinese Crinum

AEREMITE

Chinese Ixora
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Ficus trees tunnel
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Energizing Kowloon

East Developing a Smart, Green and Resilient CBD

BAERERAGEHER EFNIER HESZ—-

Creating an eco-friendly community is one of the concepts behind “Energizing Kowloon East”.

R2012FMUMEBNERNER RARENERFERES
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The Energizing Kowloon East Office, established in 2012, is dedicated to
transforming Kowloon East into the second core business district (CBD)
outside of Central and Western Hong Kong, in order to support the city’s
economic growth and enhance its global competitiveness. One of
its key initiatives is to develop a smart, green, and resilient CBD. The
objective is to convert Kowloon East into an eco-friendly community by
incorporating low-carbon, environmentally sustainable designs and

building smart, resilient infrastructure.
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Tsui Ping River Snapshot

EIEBIENMRRAEE

Connecting the waterfront of Kwun Tong and Cha Kwo Ling

ERBIREENRREBENEEE
A cross-river walkway connecting the Kwun Tong Promenade and Cha Kwo Ling Promenade.
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Apart from environmental, ecological and landscaping upgrading
of the Kwun Tong District, efforts have been made to revitalize the
King Yip Street Nullah abutting the Kwun Tong Business Area into
Tsui Ping River in order to enhance its flood conveyance capability
as well as the connectivity and walkability between the Kwun Tong
Promenade and Cha Kwo Ling Promenade. Key facilities such as the
Tsui Ping Seaside and the cross-river walkway at the estuary were
completed in August 2023 and are now open to the public along with

the Cha Kwo Ling Promenade.

Tsui Ping River is envisioned as a green corridor in Kwun Tong. The design
concept is to create public leisure spaces centred around the river through
adding seating and viewing platforms on cross-river walkways and
landscaped decks. This is to align with the “Walkable Kowloon East”
initiative to enhance connectivity between the Kwun Tong Business

Area and the surrounding residential neighbourhoods.
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Tsui Ping River Garden Tsui Ping Seaside by Day and Night

ZRATEENES—ME-
A tranquil spot within Tsui Ping River Garden.
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The Tsui Ping River Garden, fully opened on March 1, 2019, is a public space
that makes full use of and optimizes land resources. Formerly known
as the Shing Yip Street Rest Garden, it has been renovated to improve
connectivity with the nearby community. The site, together with the

adjoining land, is developed to complement the Tsui Ping River project.

Covering approximately 5,800m?, Tsui Ping River Garden provides a
plethora of facilities, including a covered multi-purpose square, an
elderly fitness corner, a featured lawn area, a viewing deck, rain shelters,
and a small water feature. The terraced seating area next to the multi-
purpose square provides the public with a place to relax or enjoy the

activities to be held there.

The Tsui Ping River Garden not only upgrades the landscape of the
Kwun Tong District but also offers a public space that fosters community
engagement and activities, showcasing a successful blend of urban

greening and community development.

18
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During the day, the Tsui Ping Riverbank basks in the glow of sun, shaded
by lush green trees and adorned with flowers. The gentle sea breeze

makes it a paradise for runners and a haven for those seeking peace.

B ENRRIRS—ERR B LREHRGRRE MENETARLE
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As night falls, the Tsui Ping River presents a different scene. The lights on
the bridges glow softly, illuminating the pathways and guiding the way
home, adding a touch of warmth and tranquility to the bustling city.
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Project Highlights
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Tsui Ping Seaside Ripples Yard

SR ® s y

Smart Water Gate Pontoon

w5 ® ATRit ®

Wander Rings Engineered Wetland

RITRERFAR  MERAERIRRENRERE"?

While you are strolling along Tsui Ping River, did you notice our

Tsui Ping Birdie and thematic manhole covers?

2R%E BBaRE
Tsui Ping Birdie Thematic manhole covers
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